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Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Odluka Vijeća o pozivu državama članicama da u interesu Europske unije 
prihvate izmjene Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.) sadržane u 
Prilogu Rezoluciji WHA77.17 i donesene 1. lipnja 2024. 

– donošenje 
 

1. Države članice SZO-a odlukom donesenom na Sedamdeset petoj sjednici Svjetske 

zdravstvene skupštine1 dogovorile su da će utvrditi postupak pregovora o ciljanim izmjenama 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.). 

2. Na temelju odobrenja Vijeća utvrđenog u Odluci Vijeća (EU) 2022/451  

od 3. ožujka 2022.2, Komisija je u ime Europske unije pregovarala o izmjenama 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.), u pogledu pitanja u nadležnosti Unije. Kao 

pregovarač Unije Komisija se vodila pregovaračkim smjernicama priloženima toj odluci, u 

kojima su utvrđeni glavni ciljevi i načela. Na temelju Odluke (EU) 2022/451 Radna skupina 

za javno zdravstvo Vijeća djelovala je kao posebni odbor u smislu članka 218. stavka 4. 

Ugovora o funkcioniranju Europske unije (UFEU). 

                                                 

1 WHA75(9) – Strengthening WHO preparedness for and response to health emergencies 

(Jačanje pripravnosti i odgovora SZO-a na zdravstvene krize). 
2 SL L 92, 21.3.2022., str. 1. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2022/451/oj
https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA75/A75%289%29-en.pdf
https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA75/A75%289%29-en.pdf
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3. Svjetska zdravstvena skupština 1. lipnja 2024. konsenzusom je donijela izmjene 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.) u svojoj Rezoluciji WHA77.173. Izmjenama se 

doprinosi jačanju globalne pripravnosti, nadzora i odgovora na izvanredna stanja u području 

javnog zdravlja i u njima se uzimaju u obzir iskustva stečena tijekom pandemije bolesti 

COVID-19, a to su dva ključna prioriteta djelovanja EU-a u području globalnog zdravlja. 

4. Na davanje suglasnosti na obvezivanje propisima SZO-a primjenjuje se pojednostavnjeni 

postupak utemeljen na prešutnom prihvaćanju4. Svaka članica SZO-a obvezana je propisom 

SZO-a, pod uvjetom da ne obavijesti glavnog direktora SZO-a o odbijanju ili zadršci u vezi s 

navedenim propisom ili njegovom izmjenom u roku koji je u tu svrhu priopćio glavni 

direktor. 

5. Glavni direktor SZO-a 19. rujna 2024. obavijestio je sve države stranke o izmjenama 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.). Slijedom toga i u skladu s člankom 59. MZP-a 

(2005.), izmjene stupaju na snagu 19. rujna 2025. za sve države stranke MZP-a (2005.) na 

koje se primjenjuju izmjene iz 2022. te 19. rujna 2026. za četiri države stranke na koje se ne 

primjenjuju izmjene iz 2022.5 

6. Iako se Međunarodnim zdravstvenim propisima (2005.) Uniji ne dopušta da postane stranka, 

sve države članice EU-a države su stranke Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.). 

7. Komisija je 13. studenoga 2024. podnijela Vijeću Prijedlog odluke Vijeća o pozivu državama 

članicama da u interesu Europske unije prihvate izmjene Međunarodnih zdravstvenih propisa 

(2005.) sadržane u Prilogu Rezoluciji WHA77.17 i donesene 1. lipnja 2024. (15621/24 + 

ADD 1). 

8. Članovi i članice Radne skupine za javno zdravlje razmotrili su prijedlog na neformalnoj 

videokonferenciji 22. studenoga 2024. i na sastanku Radne skupine za javno zdravlje održanoj 

11. prosinca 2024. Kompromisni tekst predsjedništva koji je proizašao iz tog sastanka 

naveden je u dokumentu 16880/24.  

                                                 

3 WHA77.17 – Strengthening preparedness for and response to public health emergencies 

through targeted amendments to the International Health Regulations (2005) (Jačanje 

pripravnosti i odgovora na izvanredna stanja u području javnog zdravlja ciljanim izmjenama 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.). 
4  Članak 22. Ustava SZO-a.  
5  Slovačka, Nizozemska, Iran i Novi Zeland. 

https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA77/A77_R17-en.pdf
https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA77/A77_R17-en.pdf
https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA77/A77_R17-en.pdf
https://apps.who.int/gb/ebwha/pdf_files/WHA77/A77_R17-en.pdf
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9. Vijeće je 27. siječnja 2025. postiglo načelni dogovor o nacrtu odluke, kako je navedena u 

dokumentima 17046/24 + ADD1. 

10. Na temelju članka 218. stavka 6. točke (a) UFEU-a za donošenje predložene odluke Vijeća 

potrebna je suglasnost Europskog parlamenta. 

11. Suglasnost Europskog parlamenta preduvjet je za donošenje Odluke. Europski parlament dao 

je suglasnost 6. svibnja 2025. (P10_TA(2025)0073). 

12. S obzirom na navedeno i podložno potvrdi Odbora stalnih predstavnika Vijeće se poziva da: 

– donese Odluku o pozivu državama članicama da u interesu Europske unije prihvate izmjene 

Međunarodnih zdravstvenih propisa (2005.) sadržane u Prilogu Rezoluciji WHA77.17 i 

donesene 1. lipnja 2024., kako je navedena u dokumentima 17046/24 + ADD 1 + ADD 1 

COR 1, koji sadrže Nacrt odluke Vijeća kako su je u završnoj verziji izradili pravnici 

lingvisti. 
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